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Abstrak 
Antonim Dalam Surat Ali Imran 

(Studi Semantik) 
 

 
Semantic berasal dari bahasa Yunani, mengandung makna to signify atau 

memaknai. Sebagai sebuah istilah teknis, semantic mengandung pengertian “study 
tentang makan”, dengan anggapan bahwa menjadi bagian dari bahasa, maka semantic 
merupakan bagian dari linguistic 
 Dalam study semantic secara umum terbagi menjadi tiga bagian yaitu, 
semantic leksikal, semantic kontekstual, dan semantic gramatikal. Dalam study 
semantic leksikal inilah penulis tertarik untuk mengkaji salah satu sub pokoknya, 
yaitu antonym, dengan objek kajian surat Ali Imran. Dalam penelitian ini surat Ali 
Imran menjadi objek kajian, karena penulis menulis dalam surat ini secara kwantitas 
ayat-ayat di dalamnya lebih banyak, disamping itu surat ini merupakan surat 
Madaniyah dimana tema pokok yang di usung di antaranya adalah aqidah, ibadah, 
mu’amalah, dan hukum-hukum syara’. Jadi indikasi antonym yang ada di dalamnya 
lebih bervariasi dan menarik untuk dikaji. 
 Antonym adalah hubungan semantic antara dua buah satuan ujaran yang 
makna nya menyatakan kebalikan, pertentangan, atau kontras antara satu dengan 

yang lainya. Sebagai contoh, kata “رضŶאء و אĩùĤא”, “óĻĝęĤو א ĹĭĕĤא”, dsb. Dan 

dilihat dari sifat hubungannya, maka antonym itu dapat dibedakan atas beberapa 
jenis, antara lain: antonym yang bersifat mutlaq, antonym yang bersifat relative atau 
bergradasi, antonym yang bersifat relasional, dan antonym yang bersifat hierarkial. 
 Dalam penelitian ini penulis akan menggunakan metode deskriptif, yaitu 
berusaha memaparkan sebuah masalah dengan sistematis serta interpretasi yang tepat. 
Adapun hasil analisis yang penulis temukan dalam penelitian ini, menunjukkan 
bahwa dalam surat Ali Imran ada sekitar 40 ayat yang mengandung makna At-
tadhodu dengan berbagai macam tipenya. 
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óĺïĝÜو óכü Ùĩĥכ  

  

ħĻèóĤא īĩèóĤא ųّא ħùÖ  

  

ĳĝÖل אýĤכó وאųّ ïĩéĤ رب אđĤאįĩđĬ ĵĥĐ īĻĩĤ وīĨ įĝĻĘĳÜ إïÝÖאء 

 īĻĭàŸم אĳĺ ĹĘ ßé×Ĥא אñİ אءıÝĬإ ĵĤ٢٤א  óĺאĭĺ١٩/ م ٢٠١١  óęĀه ١٤٣٢.  

áèא×ĤאÙ Ü ħà īĨאم وĩÝĤאل وאĩכĤא īĨ ïĻđÖ ģĩĐ ßé×Ĥא אñİ نÉÖ īĝĻÝ

óĻáאن כāęÜ įĻĘ يĳÝéĺ. ïĝÝĤوא ģĺõåĤא óכýĤא Ùĩĥאء כĝĤإ īĨ ĹّĥĐ ïÖ ŻĘ óĺ

ïĨأ ïĜ īĺñĤאت אóąè ĵĤإ ĵĤאđĤא אñİ אمĩÜإ ģĻ×ø ĵĘ ةïĐאùĩĤى אïĺوא أ

óכñĤאÖ ÿìوأ ßé×Ĥא:  

١( ĻąęĤא ÕèאĀ óĻÝùäאĩĤא ĹÖĳĻĥĜ īĺïĤאب אıü رĳÝכïĤאذ אÝøŶא Ùĥ

Ŵא ÙĻĥכ ïĻĩĐ ÙĻĨĳכéĤא ÙĻĨŻøŸאכא אåĻĤאن כאĬĳø ÙđĨאä دאب

 .ĳäכåאכÜóא

٢( ùäאĩĤא ÕĻ×è ïĩéĨ وسïĬرאĳÝכïĤאذ אÝøŶא ÙĥĻąęĤא ÕèאĀ óĻÝ

 ÷ĻÐرŴא ÙĻĥכÖ אıÖوأد ÙĻÖóđĤא ÙĕĥĤא ħùĜ אنĬĳø ÙđĨאä دאب

 .כאåĻĤאכא אÙĻĨŻøŸ אéĤכĳä ÙĻĨĳכåאכÜóא

٣( ĩĤא ÷ĺא إدرĜزóĨ אذÝøŶא ÙĥĻąęĤא ÕèאĀ אñİ فóýĩכ óĻÝùäא

ĵĉĐي أñĤא ßé×Ĥא ßé×Ĥא אñİ ħÝĺ ßĻè ÙĥĕýĨ ĹĘ אتĜوŶא. 

Õè אÙĥĻąęĤ אøŶאñĻÜ אīĺñĤ כאĳĬא ĵĬĳĩĥđĺ وÖ ĹĬĳÖñıĺאĳĥđĤم Āא )٤

 .ıÖאÙĐĳĭÝĩĤ وìאÙĀ אÙĕĥĤ אÙĻÖóđĤ وأدא



 

 ز 
 

. ıĬאÙĺ رĻÖאĹĬ אīùè אĩıĤ ،ÙĻÖóÝĤא אóÝèאم ĤïĜ īĺñĥ ŻÖ ĹĭĨوאïĤيّ א )٥

إĳìאĵĬ وإĳìאĹĘ ĵÜ אųّ אïĜ īĺñĤرא ģĻ×ø ĵĘ ĵĬĳĝĘ אĻéĤאة 

 .وאĳĐïĤة

 ħכĭĨ ĳäوأرäאذא و ÙèאĩùĤوא ĳęđĤאÉĻĉíĤא ħÜï ت و وأتźõĤل أאÉø

 ģäوõĐ ųّאبأאùéĤم אĳĝĺ مĳĺ įıäĳĤ אāĤאì ĵĥĩĐ ģđåĺ ن .īĻĨآ.  

  

  ه óęĀ١٤٣٢  ĳä١٩כåאכÜóא 

  م ĭĺ٢٠١١אر  ٢٤

  

Ùáèא×Ĥא  

  

  

  óÖכÙ אđùĤאدة
 



 ح 
 

  אĺĳÝéĨ ßé×Ĥאت
 

 ÙéęĀ عĳĄĳĩĤأ   .................................................  א   
 ÙĤאøف رóýĩĤب   ..................................................   א  
 ÙéęĀ ÙĝĘאĳĩĤج   ...................................................  א  
  د   ...........................................................   אđýĤאر 
  د   ............................................................  אïİŸאء 
 ïĺóåÜ   ............................................................   ه  
 Ùĩĥכ óכü óĺïĝÜو   ...............................................   و  
  ح   ................................................   אĺĳÝéĨ ßé×Ĥאت 

  ١   ..............................................  ÙĨïĝĨ:  אŶول אĤ×אب
  ١   ..............................................  אÙĻęĥì ÙĤÉùĩĤ  .أ 
 ٥   ..............................................  אïĺïéÜ ßé×Ĥ  .ب 
  ٦   ...........................................   אßé×Ĥ أóĔאض  .ج 
  ٦   ...........................................  אĩĤכĹ×Ý אěĻĝéÝĤ  .د 
 ٧   ............................................   אóčĭĤي ĈŸאرא  .ه 
 ٨   .............................................   אãıĭĨ  ßé×Ĥ  .و 
 ٩   ...............................................   אčĬ ßé×Ĥאم  .ز 
Ĥאبא× ĹĬאáĤאد :אąÝĤ١٢  ..............................................  א  

ģāęĤول אŶא ėĺóđÝĤאد אąÝĤאÖ  .................................   ١٢  



 ط 
 

ģāęĤא ĹĬאáĤא ÙĺóčĬ ÙĺאدąÜ مïíÝùÜ Ùáèא×Ĥ١٦   ...................  א  
ģāęĤא ßĤאáĤא óčĬ ģİأ ÙĕĥĤא īĐ אدąÝĤ١٩   ......................  א  
ģāęĤא ďÖאóĤא óčĬ אءĕĥ×Ĥא īĐ אدąÝĤ٢٠   ...........................  א  

  ٢٢   .......................  óĩĐאن آل ĳøرة ĐאóčĬ ÙĨة :אáĤאßĤ אĤ×אب
ģāęĤول אŶאت:  אĺĳÝéĨ رةĳø אن آلóĩĐ  ....................   ٢٢ 

ģāęĤא ĹĬאáĤא  :ÙĻĩùÜ رةĳø אن آلóĩĐ  ........................   ٢٥ 

ģāęĤא ßĤאáĤאل:  אāÜźא īĻÖ هñİ رةĳùĤא אĨא وıĥ×Ĝ אĨא وİïđÖ  ....   ٣١ 

Ĥאبא× ďÖאóĤא:ģĻĥéÜ ĹĤźد ĹĘ אدאتąÝĤدة אĳäĳĩĤא ĹĘ رةĳø אن آلóĩĐ   ٣٥     
ģāęĤول אŶאظ: אęĤŶא ĤאدةאąÝĩ אردةĳĤא ĹĘ رةĳø אن آلóĩĐ   ٣٥ 

ģāęĤא ĹĬאáĤא :ģĻĥéÝĤא īĐ אدąÝĤאتא ĹĘ رةĳø אن آلóĩĐ  ...   ٣٧  
  ٦٤   ...........................................  אíĤאÙĩÜ:אíĤאĨ÷ אĤ×אب
 ٦٤   ..................................................   אÙĀŻíĤ  . أ

 ٦٥   ................................................  אóÝĜŸאèאت  . ب

  אóĩĤאÛ×à ďä :אĝéĥĩĤאت
 ÙĻÖאóđĤ אóĩĤאďä  . أ

  ÙĻאóĩ ×ĭäŶאďäאĤ. ب
    
 

    



  

  

  

  אĤ×אب אŶول

ÙĨïĝĨ  

 ÙĻęĥì אßé×Ĥ  . أ

İ ħĺóכĤآن אóĝĤאÜź ĵÝĤة אïĤאíĤم אŻøŸة אõåđĨ ĳ ħĺïĝÝĤه אïĺõ
 Ʃųא įĤõĬאز، أåĐŸא ĹĘ אìĳøر źإ ĹĩĥđĤא įĻĥĐ ųא ĵĥĀ ïĩéĨ אĭĤĳøر ĵĥĐ 

 ĵĤإ ħıĺïıĺر، وĳĭĤא ĵĤאت إĩĥčĤא īĨ אسĭĤج אóíĻĤ ħĥøوĤאط אóā
ħĻĝÝùĩĤ١א .ĥĐ ģĩÝýĺ įĬא أąĺأ ĳİאدة، و×đĤة وאïĻĝđĤאÖ ěĥđÝÜ ģÐאùĩĤة אïĐ ĵ

وאħĥđĤ و وאÿāĝĤ و אāĭĤאçÐ، אŻìŶق אĹāíýĤ، وאďĺóýÝĤ،  אéĤכÙĩ وو
  .אÙåéĤ אïıĤאÙĺ وאóĻíĤ، و

אóĝĤآن אĤכïĩĤ ħĺóة ĳĭøאت دون أي ÿĝĬ إĨא ßĻè īĨ ĳİ أõĬل   
 įĬوأ ،çĄأو ģכü ĵĥĐ ăđ×Ö אıąđÖ ģāÝĺ ĳİ ģÖ ،ĵĭđĩĤأو א ċęĥĤא

ÙèאāĘو ÙĔŻ×Ö ĵĥåÝĺ٢.   

                                                            
  ٩ص  ĳüĳĨ١٩٧٣ر אóāđĤ אóĻÖ : ßĺïéĤوت  Ĩ×אĳĥĐ ĹĘ ßèم אóĝĤآنĭĨאع אĉĝĤאن،    ١
  ٥٥ص . دאر אÙĀŻìïåĩĤ אĻ×Ĥאن Ĩ ĹĘ×אĳĥĐ īĨ ßèم אóĝĤآن īùè ÷Ĭĳĺ īùè אïĻÖو،   ٢



٢ 
 

כĩא ĭĘóĐא أن אóĝĤآن אĤכÝÜ ħĺóכĳن õä īĻàŻà īĨءא وĨאÙÐ وأرóýĐ ďÖة   
 ěĥđÝĺ įĬأ ßĻè رةĳøĤوא ÙéÜאęĤرة אĳùÖ وءï×ĩĤوא ،įĤوõĬ אب×øÉÖ مĳÝíĩ

óÜאĳÝĤאÖ אĭĻĤאس إĭĤرة אĳùÖ.  

 ĵđøو įÖ īĨآ īĩĤ ،ÙĘóđĩĤא ĹĝĥÝĤ رïāĨ ģąĘأ ،ħĺóכĤآن אóĝĤאĘ
Ÿدرאכ Ĩא óùÝĺ ź ħĥĐ īĨ įĭĩąÝĺب إįĻĤ אĤ×אģĈ أو אýĤכ įĺïĺ īĻÖ īĨ أو 

įęĥì īĨ . يñĤא ،ÙĻÜאĻéĤא įÜóùĻĨ ĹĘ אنùĬŹĤ ĵĩøŶא ģĻĤïĤא ĳİ آنóĝĤوא
ĻĝéÜ ĵĤإ įĺïıĺو ěĺóĉĤא įĤ óĻĭĺאıĻĥĐ ųه אóĉĘ ĹÝĤא ÙĥĨכאĤא įÝĻĬאùĬإ ě . ïĜو

،ħĺóכĤآن אóĝĥĤ ÙĻĘóđĩĤא ïÐאĳęĤא īĐ ĵĤאđÜ ųאل אĜ  {    t  s  r  q  p
    z  y   x  w  vuz.٣   

 أدرכóĐÛف أن אïíÝøאم אĳĉÜ ďĨ . ÙĕĥĤر Āאı×èא تإن אĳĉÜ ÙĕĥĤر
ĹĘ ģכü אت وĩĥכģĩä.כ وĥÜ óý×Ĥم אïíÝøא ïĜĤאت وאĩĥכĤאģĩå  ïĺõĺو

įÝäאè אĝĘدאت وóęĩĤא אąĺأ .  

כĩĥאت ïíÝùم Ü אĳĉÜ .ıĬźرت ĳĉÜ ďĨر Āאı×èאïĜ ذכó أن אÙĕĥĤ و
 ïéÜث אóĻĻĕÝĤאت. ĝĥÜאء ıùęĬא đĨ ďĨאıĻķĬא אóĻĻĕÝĤאت Ö ģĩä ،ħàאóĩÝøאرو

ïå אóęĩĤدאت אïĻåĤة אĺ ïĜ ĹÝĤכĳن İïĺóĺ .ĺ ħĤא ÙĕĥאĤ כïíÝùĩم אŶ óý×Ĥن
 ħĐïÜכאرهĘو، أĻĕĺ ħĥכÝĩĤא ó أن īכĩĺ أو ģđęĤאÖ ïäĳÜ ĹÝĤאت אĩĥכĤא ģכü

ÙĩÐאĝĤא ĵĭđĨ óĻĕĺ.٤   

                                                            
٣  ÙĺŴאم אđĬŶرة אĳø ،ħĺóכĤآن אóĝĤ٣٨א.  

٤ Pateda Mansur “Semantic Leksikal”. Jakarta: PT. Rineka Cipta, Hal. 159 



٣ 
 

ħĥĐ אĹĘ ÙĤźïĤ אóÜ Ĺİ ÙĻÖóđĤכÕĻ إĄאïĺ ĹĘل دÙĤź אĵĥĐ ħøź و
 ÙĺõĻĥåĬŸא çĥĉāĩĤא ģÖאĝĺ ĳİאن، وĨõĤא ĵĥĐ ÙĤźïĤא īĨ אلì ĵĩùĨ

semantics   ħĥĐ īĨ عóĘ ĵĥĐ نźïĺ يõĻĥåĬŸوא ĹÖóđĤא  īĻéĥĉāĩĤא Żوכ
ÙĕĥĤي אñĤא  ĹĬאđĨ رĳĉÜ رسïĺאه، وĭđĨي وĳĕĥĤא õĨóĤא īĻÖ ÙĜŻđĤرس אïĺ

אĤכĩĥאت ÜאرĻíĺא، وĳĭÜع אđĩĤאĹĬ، وאåĩĤאز אĳĕĥĤي، وאĜŻđĤאت īĻÖ כĩĥאت 
ÙĕĥĤ٥.א  

ĺ ÙĕĥĤא ģİأ ïĭĐ ÙĤźïĤא ħĥĐאمùĜأ ÙàŻà ĵĥĐ ħùĝĭ،  و Ĺİ:semantik 

lexical, semantic gramatikal, semantik kontekstual  īĐ ÙøرאïĤא ĹĘ
semantic  lexical   אıĭĨ ĵĭđĩĤא ĹĘ אتøرאïĤא ăđÖ فóđĬ :homofony, 

homonymy, hipernymy, hyponymy, antonymy, sinominy, אİóĻĔو .
 Ùøدرא īĨ ءõä ĳİ אدąÝĤوאsemantic lexical.٦  

אħäóÝĩĤ إĵĤ אÙĕĥĤ אçĥĉāĨantonym   ÙĻÖóđĤ وīĨ אóĺ ħıĩĤد أن 
 īĻčęĥĤא īĨ Ĺİو ،ÙĩĺïĝĤא ÙĻĬאĬĳĻĤא ÙĕĥĤא īĨ ĹäĳĤĳĩĻÝĺإ ěÝýĨ ،אدąÝĤאÖ

anoma  و ħøŸא ĵĭđĩÖanti ءĵü ïĄ ،ÙĄאرđĩĤא ĵĭđĩÖ٧، , óĻĕāĤא Ùĩĥכ
  .ïĄ אĤכ×óĻ، وאĳĩĤت ïĄ אĻéĤאة، وאĳĝĤة ïĄ אėđąĤ، وİóĻĔא

ĹĥĐ אĹĥíĤ אóýĺ  ÙĤźïĤحو". אïĤאل"אĤכħĥĐ ĹĘ Ùĩĥ אĵĩùÜ ÙĤźïĤ إن 
ÿíýĥĤ ħıęÜ אĨ Ĺİ ، ÙĩĥכĤא īĨ ÛĬאء כאĳøאتأóĻ×đÝĤأو و א ģĩåĤ٨.א 

  .óýÝøح אĤ×אīĐ Ùáè אąÝĤאد ĹĘ אóĝĤآن אĤכĩĻøź ،ħĺóא ĳø ĹĘرة آل óĩĐאن
                                                            

  ١٤ص  Ĩ٢٠٠٥כÙ×Ý אŶدאب  ħĥĐ אÙĤźïĤ درאÙĺóčĬ Ùø وÙĻĝĻ×ĉÜאïĤכĳÝر ĳĐ ïĺóĘض ïĻèر .  ٥
٦ Abdul Chaer, Semantik Bahasa Indonesia, Jakarta : Rineka Cipta, Hal 5 
٧ Mansoer Pateda, Semantik Leksikal, Jakarta Rineka Cipta, edisi kedua 2001.Hal 206  
٨ Taufiqurrachman. Leksikologi Bahasa Arab, Malang: UIN Press, 2008. Hal. 23  



٤ 
 

Ö ĹĭđĬאïĄŶאد Ĩא ĩĥĐ įĻĭđĺאء אÙĕĥĤ אĳàïéĩĤن īĨ وĳäد ź  īĻčęĤو
 ģÖאĝĨ ĹĘ óĻāĝĤכא ،ĵĭđĨ אدאنąÝĺא وĝĉĬ אنęĥÝíĺ ĹĘ ģĻĩåĤوא ģĺĳĉĤא

 ĹĘ ģĩđÝùĩĤא ċęĥĤא ĳİو ħĺïĝĤא אıĨĳıęĨ אıÖ ĹĭđĬ אĩĬوإ ،çĻ×ĝĤא ģÖאĝĨ
īĺאدąÝĨ īĻĻĭđĨ.٩  

ده אŻÝì، óęĨ ïąĤف אĹĘ ĵĭđĩĤ אÙĕĥĤ אĵĩùĺ ÙĻÖóđĤ אąÝĤאدوכאن א
antonym  . ïĭĐوĹĘ אÙĕĥĤ אĵĩùĺ ÙáĺïéĤ אąÝĩĤאدة . وįđĩä אïĄŶאد

óİóĘVerhar   óĻ×đÝĤא ĳİ אدąÝĤא) īכĤ ÙĩĥכĤא ïĜÙĥĩåĤو א ÙĘאĄźم אïíÝùĺ (
כīĻÝĩĥ אرÜ×אط دChaer   īĻÖ ĹĤźوóĻì ïĭĐ ١٠.אóĻĔ īĐ ėĥÝìهאñĤي 

óùđĤوא óùĻĤכא īĻęĥÝíĨ . ÙøرאïĤא īĨ ĳİ אدąÝĤאĤא ÙĻĤźïĤאÙĻĩåđĩ .  

óĝآĳø ĹĘ ÙĻĬرة آل óĩĐאن ĺאت אĤאñİ ĹĘŴא אßé×Ĥ אĤ×אïÝø Ùáèرس 
אĤ×אÙáè אرÜ×אط وßé×Ýø . رÜ×אط אĤכĩĥאت ıĻĘא، Ĺİ אąÝĤאدوÛāāì א

ĺאدąÜ ÙĻĩåđĨÙ  رةĳø īĨ رهïāĨ يñĤא Ĺ×ÝכĩĤא ěĻĝéÜ لŻì īĨ          
ÙĻÖóđĤא ħäאđĩĤوא ÙĺĳĕĥĤא ÕÝכĤאن وאóĩĐ אرت  .آلĀو ÙĺĳĕĥĤא ÕÝכĤא

øאأ ÙĻøź אفóÝĐĤאدאتאąÝĤאت אęĺóđÝ،  אıĨïíÝøא ħàźא ÙĻĥĩĐ אفóđÝø
 ĹÝĤאت אĩĥכĤאدאتאąÝĤא אıĤ אنóĩĐ رة آلĳø ĹĘ ïäĳÜ.  

   

                                                            
٩   óĩĐ אرÝíĨ ïĩèر אĳÝכïĤאÙĤźïĤא ħĥĐ.  ÕÝכĤא ħĥĐ١٩١ص  ١٩٩٨  

١٠ Verhaar, Pengantar Linguistik. Yogyakarta : Gajah Mada Press, 1984. Hal. 133 
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 ×ïĺïéÜßé אĤ  . ب

          ßé×Ýø אĤ×אĹİ Ùáè אąÝĤאد ĳø ĹĘرة אĵÝĤ  אÙĤÉùĩĤ אŶوĵĤو
ïĺïéÜ אùĩĤאģÐ،כĩא  óđÙض אĤ×אĩÝĐßé× ،Üáèאدא ÙĻęĥì ĵĥĐ אĤאآل óĩĐאن، 

Ĺĥĺ:  

١. ħאول  כĭÝÜ אتĺد آïĐאدאتąÝĤא אıĻĘ  אنóĩĐ رة آلĳø ĹĘ؟ 
 אĳø ĹĘ ïäĳÜ ĹÝĤرة آل óĩĐאن ؟Ĩא أĳĬאع אąÝĤאدאت  .٢

 

   أóĔאض אßé×Ĥ  . ت

óĔض óčĬي وóĔض : ñıĥĘא אĄóĔ ßé×Ĥאن ، ě×ø ذכóهאĜŻĉĬא ĩĨא 
ĹĝĻ×ĉÜ . يóčĭĤض אóĕĤא אĨÉĘĘאĩı :  

      ėĀĳĤ אąÝĤאد אñĤي ĹĘ ïäĳĺ אóĝĤآن אĤכĳø ĹĘ ħĺóرة   . أ
 .آل óĩĐאن Āĳāìא

 .אąÝĤאد ĳø ĹĘرة آل óĩĐאنėĀĳĤ אĳĬŶאع   . ب
×ĉÝĤض אóĕĤא אĨوأĻאĩıĘ Ĺĝ 

ĩÜŸאم ăđÖ אóýĤوط ĳāéĥĤل ĵĥĐ אÕĝĥĤ אđĤאħĥĐ ĹĘ ĹĩĤ    . أ
 אÙĕĥĤ אÙĻÖóđĤ وأدıÖא

زĺאدة אāĩĤאدر ĹĘ אÙĕĥĤ אħĥĐ ŻąĘ ÙĻÖóđĤ אÙĤźïĤ אěĥđÝÜ ĹÝĤ   . ب
ÙĻÖóđĤא ÙĕĥĤאÖ . 
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 ěĻĝéÜ אĩĤכĹ×Ý  . ث

ĝĻĜïĤא ÙĕĥĤא ħĥĐÙ ĕĥĤא Ùøدرא ĹİĺĳĬĳĘא وĻÜĳĀ אıÜذא ÙĀא وĻĩĻ אĻę
אÛĨïíÝø  ١١.אÙĕĥĤ وóęĨدאĻÜא دون אóđÝĤض ĳĨŶر ورאءوĺĳéĬא ودĻĤźא 

ßé×Ĥא אïıÖ ěĥđÝÜ אıĬŶ ÙĻęĀو ÙĺóčĬ Ùáèא×Ĥא.  
    īĻđĨ כאنĨ ĹĘ ÙĥĩđÝùĨ Ĺİ אĩכ Ùøدرא Ĺİ ÙĻęĀĳĤא ÙĕĥĤא ħĥĐ

Ĺİ אĩכ ÙĕĥĤא ėāĺ يñĤא ÙĕĥĤא ħĤאĐ أو īĻđĨ אنĨ١٢.وز  ħĥĐ אıĻĘو
 ĹęĀĳĤא ÙĤźïĤא ħĥĐو ĹęĀĳĤאت אĳĀŶאĤא ĳéĭĤא ħĥĐو ïĐאĳĝĤא ħĥĐ ĹęĀĳ

ĹęĀĳĤא .ĹęĀĳĤف אóāĤא ħĥĐ.  
  Ü Ùáèא×Ĥאج אÝé ĵĤא،إıáéÖ أï×Ü أن ģ×Ĝ Ĺ×ÝכĩĤא ěĻĝéÝĤא . ģİ
ĄĳĩĤאĳ يñĤع א×ÝכÝøïĜ Ùáèא×Ĥא į įÝ×Ýכ ïèאت أĐĳĄĳĩĤא Ĺİ אĨو ģ×Ĝ īĨ

 Ù אñĤي כį×ÝאĻĩĥđĤ وïđÖ أن óĜأت אĤ×אÙáè אĳé×Ĥث. אįáéÖ ĹĘ ģāÝÜ ĵÝĤ אŴن
ĵĥĐ و ،áéÖ ïåÜ ħĤא ĻĩĥĐא אñĤي ĹĘ ßéÖ אąÝĤאد ،אŻĉĤب ĹĘ כÙĻĥ אŴدאب

אĳø ĹĘ ÿìŶرة آل óĩĐאن، إź أįĬ وïäت אĤ×אÙáè אßé×Ĥ אĹĩĥđĤ אñĤي 
ģáĨ ßé×Ĥא אñıÖ ģāÝĺ  "ÙĻĤźد ÙĻĥĻĥéÜ Ùøة، درאóĝ×Ĥرة אĳø ĹĘ אدąÝĤא "

أĨא ÝĬĳùùĤ . ĹĘא" אąÝĤאد ĹĘ אÙĕĥĤ אÙĻÖóđĤ وאïĬŸوÙĻùĻĬ" و  ،İ ÙĩèóĤאرĺאĬא
ÝכĤא ģכü ħäאđĩĤأو א ÕĘ ģáĩ "ÙĺאوåĤא ÙĕĥĤא ĹĘ אدąÝĤدي" אóכĳùĤ،  ħà

"ĹĩĥđĤآن אóĝĤא ħåđĨ "אسĻĤإ ÛĭÖ īĻĩøאĺو óİאĈ īÖ çĤאāĤ ،و " īĝÝĩĤא
ÙĻÖóđĤא ÙĕĥĤא ĹĘ אدïĄŶא ħåđĨ " ،אدóĨ אلāĻĩĤو"  ÙĺóčĬ Ùøدرא ÙĤźïĤא ħĥĐ

                                                            
١١ Soeparno, Drs. Dasar-dasar Linguistik, Yogyakarta: Mitra Gama Widya 1993. Hal 
17  
١٢ Aminuddin, Drs. Semantik : Pengantar Studi Tentang Makna. Bandung : Sinar Bar 
Algensindo, 2001.Hal 15 
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ÙĻĝĻ×ĉÜر  " وïĻè ضĳĐ ïĺóĘ رĳÝכïĤ ، و"  ÙĤźïĤא ħĥĐ " ïĩèر אĳÝכïĤ
óĩĐ אرÝíĨ.  

رÛ×Ĕ אĤ×אĹĘ Ùáè אģĻĥéÝĤ אīĐ ěĻĩđĤ אąÝĤאد ĳø ĹĘرة آل óĩĐאن، ĤñĤכ و
  .õĺźאل ŻĻĥĜ -أي אąÝĤאد–ıĬŶא óÜى أن אñİ ĹĘ ßé×Ĥא אåĩĤאل 

 

  אĈŸאر אóčĭĤي  . ج

ħĥĐ אĹĘ ÙĤźïĤ أęĺóđÜ ćùÖאĳİ įÜ درאÙø אĵĭđĩĤ، وאĤכÙĩĥ و   
semantique   ÙĻĬאĬĳĻĤא Ùĩĥכ īĨ ÙĝÝýĩĤאsemaino  ĵĭđĩÖ"ĵĥĐ ة " دلïĤĳÝĩĤوא

 ÙĩĥכĤא īĨ ىóìŶא Ĺİsema   أو"ÙĨŻđĤא " ÙęāĤאس אøŶא Ĺİ ÙÖĳùĭĩĤא
 ģĀŶא ÙĩĥכĤא ĵĤإsens أو"ĵĭđĩĤي " אñĤא õĨóĤאل أو אïĤא īĨ دĳāĝĩĤوא

 ċęĤ ģÖאĝĺsema ÙĕĥĤא ĹĘ يĳĕĥĤאل אïĤא ĳİ  ÙĻùĬóęĤאsign languistique ١٣.  

  īĨÙsemantic lexical دóęĨ ÙĤźدאõä ĳİ ĻÜء antonimiכÙĩĥ אąÝĤאد أو   

ĵĭđĩĤא īĐ ßé×ĺ يñĤو. אÙĩĥכantonymi   Ĺİو ÙĩĺïĝĤא ÙĻĬאĬĳĻĤא ÙĕĥĤא īĨ
 īĨīĻčęĥĤאanoma   ĵĭđĩÖ"ħøŸأو" אname  وanti   ïĄ ÙĄאرđĩĤא ĵĭđĩÖ

אĳĝĤة ïĄ وאĻéĤאة ïĄ אĳĩĤت، وאïĄ óĻĕāĤ אĤכ×ŻáĨ : ،óĻ . ١٤אĵýĤء
 ،ėĻđąĤאאİóĻĔو.  

                                                            
١٣   óĩĐ óÝíĨ ïĩèأÙĤźïĤא ħĥĐÙùĨאíĤא Ùđ×ĉĤة . ، אóİאĝĤא : ، ÕÝכĤא ħĥĐ١٤: ص .  ١٩٩٨ 

١٤ Mansoer Pateda, Semantik Leksikal, Jakarta Rineka Cipta, edisi kedua 2001 .Hal 206 
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ąÝאد، ĵĭđĩĤ אĤ אđĤאمĵĥĐ אīĨ ħĔóĤ אŻĉĀح אąÝĤאد ĳİ אŻĉĀح 
óęÜ źق وĤכīĨ ī أģİ אï×ĺ īĻĺĳĕĥĤل ñİא אŻĉĀźح đĩÖאرĤñĤ ،ÙĄכ 

 Ùáèא×ĤאאĩıĭĻÖ حŻĉĀźא ßé×Ĥא אñİ ĹĘ. 

ĻÜدאóęĨ ÙĤźد īĨ ءõä ĳİ אدąÝĤא أن אĭĘóĐ אĩכÙ semantic lexical  

ßĻè أñİ ĹĘLeech   įĬא אĻùĤאق ģĩđÝùÜ אĤ×אÙĺóčĬ Ùáè و. ĵĭđĩÖ ěĥđÝĺ אñĤي
 Ĺİ אمùĜأ Ùùĩì ĵĥĐ įĩùĜو ÙĄאرđĩĤא ÙéĥĉāĨ īĨ ĳİ אدąÝĤى أن אóĺ

אąÝĤאد אåÜźאĹİ، وאąÝĤאد אïÝĩĤرج، وאąÝĤאد אïđĩĤد، وאąÝĤאد אéĤאد، 
åÖאÕĬ ذĤכ ĳøف ħÝıÜ אĤ×אÙáè אŴرאء وאĺóčĭĤאت و. אąÝĤאد אïĤאóÐيو

 īĻĺĳĕĥĤאء אĩĥđĤא īĨ ىóìŶאאıĭĨLyons  ĹĤĳíĤوא.  

 ãıĭĨ אßé×Ĥ  . ح

 īĻđĩĤא ãıĭĩĤאل אĩđÝøא כאن אïä ħıĨ ،ĹĩĥđĤא ßé×Ĥא אñİ ĹĘ
ģäŶ ذĤכ، אÛĥĩđÝø אĤ×אñİ ĹĘ Ùáèא . ïåÝĤ אĤ×אÙáè אÝĭĤאãÐ אïĻåĤة

 ßé×ĤאĹÜŴא ãıĭĩĤא:  

١. ßé×Ĥא ģכü 
ßĻè أن ďĩåÜ אĤ×אÙáè אĻ×ĤאĬאت ñİא אĨ ßéÖ ßé×ĤכĹ×Ý، إن 

ة وאģĻĥéÝĤ وĨא ěĥđÝĺ אءøĳÖאģÐ אóĝĤ אįÖ ÙĝĥđÝĩĤوאāĩĤאدر 
ĄĳĨĳĐįو. ١٥ ģĩđÝùÜ ĵÝĤאت אĬאĻ×Ĥא אĨأ ،īĺóāĭđĤא īĨ نĳכÝÝĘ įĻĘ

  :وĩİא 

                                                            
١٥ Dudung Abdurrahman, Pengantar Metode Penelitian (Yogyakarta : Kurnia Kalam 
Semesta, 2002) h : 7  
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 אĻ×Ĥאن אøŶאĹø  . أ
 ĳİ אĨ ĵĥĐ Ùáèא×Ĥא Ûĥāè يñĤאن אĻ×Ĥא ĳİ ĹøאøŶאن אĻ×Ĥא

ذĤכ  ١٦.אĩÖ ěĥđÝĩĤאدة אßé×Ĥ، أو אĻ×Ĥאن ĭĻđĩÙאď×ĭĨ īĨĤ אĻ×ĤאĬאت 
 .אĻ×Ĥאن ĳø ĳİرة آل óĩĐאن

 אĳĬيאĻ×Ĥאن אáĤ  . ب

 ģáĩכ ßé×Ĥא ďäאóĩÖ ěĥđÝĺ ىñĤאن אĻ×Ĥא ĳİ يĳĬאáĤאن אĻ×Ĥא :
  .אĤכÕÝ أو אđĩĤאħä وĩİóĻĔא

٢. ģĻĥéÝĤא ÙĝĺóĈ 

ÙĻāĭĤא אĺאąĝĤא ģĻĥéÜ ĹĘ ÙĻęĀĳĤא ÙĝĺóĉĤא Ùáèא×Ĥא ÛĨïíÝøא .
 ÙĻęĀĳĤא ÙĝĺóĉĤא وאĺאąĝĤא īĨ ěÐאĝéĤאت أوאĨŻđĤא ėāÜ ĹÝĤא ĵİ

ĳčĭĨđĻ×ĉÖ ÙĝÖאĉĩĤא ďĨ אĈĳ×ąĨא وĨאıĻĘ ثĳé×Ĥא Ù.١٧  

 čĬאم אßé×Ĥ  . خ
Ĺİאب، وĳÖأ Ùùĩì ĵĥĐ ßé×Ĥא אñİ نĳכÝĺ : ولŶאب א×Ĥא

 ÙĻęĥì ĹĥĐ يĳÝéĺßé×Ĥא ïĺïéÜو ßé×Ĥא  įĄאóĔوأ ßé×Ĥא ïÐאĳĘو
ßé×Ĥאم אčĬو Ĺ×ÝכĩĤא ěĻĝéÝĤي وאóčĭĤאر אĈŸوא ßé×Ĥא ãıĭĨو.  

ĹĘ  אĕĥ×Ĥאء و אĳĺĳĕĥĤنóčĬ אĤ×אب אáĤאĳÝéĺ ĹĬي ĵĥĐ אąÝĤאد و 
  אąÝĤאد

                                                            
١٦ Winarno Surakhman, Pengantar Penelitian Ilmiah Dasar Methodik Teknik,(Bandung : Tarsito, 
1994) h: 127 
١٧ Fatimah Djajasudara, Metode Lingusitik : Rancangan Metode Penelitian dan 
Kajian.(Bandung:Erosco, 1993)h: 15  
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אĤ×אب אáĤאĳÝéĺ ßĤي ĵĥĐ אóĻ×đÝĤ אđĤאم ĳø īĐرة آل óĩĐאن 
  Ĩ ěĥđÜא ıĥ×Ĝא وĨא İïđÖא ıĻĘīĨא Ĩא و

ĵĥĐ يĳÝéĺ ďÖאóĤאب א×Ĥאع  אĳĬאن و أóĩĐ رة آلĳø ĹĘ אدąÝĤא
  .ģĻĥéÝ אąÝĤאد ıĻĘאوאĤ ،אąÝĤאدאت ıĻĘא

źא ÷ĨאíĤאب א×ĤאمאÝÝì אتèאóÝĜŸوא ÙĀŻíĤوא  
 



 

 

  
  
  

÷ĨאíĤאب א×Ĥא  
  

  אÝÝìźאم
 אÙĀŻíĤ  . أ

 Ĺĥĺ אĩĻĘ ģáĩÝÜ ßé×Ĥא אñİ ÙĀŻì إن:   
١. Ĺİ אنóĩĐ رة آلĳø ĹĘ אدąÝĤא אıĻĘ ĹÝĤאت אĺŴإن א : ÙĺŶ٢٦، ٧א ،

٧١، ٧٠، ٥٦، ٥٠، ٤٩، ٤٥، ٤٣، ٤١، ٣٦، ٣٠، ٢٩، ٢٨، ٢٧ ،
١٢٩، ١٢٠، ١١٠، ١٠٩، ١٠٦، ١٠٤، ١٠٠، ٩٣، ٩٠، ٨٣، ٧٢ ،

١٨٠، ١٧٩، ١٧٠، ١٦٩، ١٦٧، ١٥٦، ١٥٢، ١٤٥، ١٣٤، ١٣٣ ،
١٩٥، ١٩١، ١٩٠، ١٨٩، ١٨٥، ١٨١ . 

 :، ıĭĨאאتĳĬאع אąÝĤאدأīĨ و .٢
 אąÝĤאد אéĤאد  . أ

 אąÝĤאد אïđÝĩĤد   . ب

 אąÝĤאد אïÝĩĤرج   . ت

 åÜאĹİאąÝĤאد אŸ  . ث

 אąÝĤאد אĭáĤאĹÐ  . ج
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  èóÝĜאتאŸ   . ب
 ،įĝĻĘĳÜو ųّن אĳđÖ ßé×Ĥض אóĐ אĨ ïđÖوÜáèא×Ĥد אĳÙ  أنÜ مïĝ

ŸאŹĤ ÙđĘאĬ אıĥđĤ אتèאóÝĜאءõĐŶא ųّא ĹĘ אنĳì .ĵĥÜ אĩכ כĥÜو:  
١. óא ذכĩتכ áèא×ĤאÙ  ÙĻĤźد Ùøأن درא ،ěÖאùĤא ĹĘĤאء אĻüŶאĩıĩÙ Ĺİأ ،

 Ùıä īĨ ن إذא כאنŶ ،אĩıĭĻÖ قóęĬ أن īכĩĺ ź ،ċęĥĤأو א ĵĭđĩĤא
 .אĤכŻم Ę ź įĤ ĵĭđĨ źאïÐة ıĻĘא

٢.  ĹĘ אتĺóčĬ ĹĘ ěĩđÜħĥĐ ģáĨ ،آنóĝĤא ħĻĥđÜ ĹĘ אĬïĐאùĬ ÙĤźïĤא :
ÙĔŻ×Ĥوא óĻùęÝĤא. 

٣. ĬאđĩĤא ÙĘóđĩĤ ÙĤźïĤא ħĥĐ ħĥđÝĺ أن įĻĤאج إÝéĻĘ óĻùęÝĤא ħĥđÝĺ īĩĤĹ 
אñĤي įÖïāĝĺ، أوĬĹ  ÙĘóđĨ įĤ ïÖź ،źאÙĺŴ אïåĭĤ ،ÙĻĝĻĝéĤ אđĩĤא

ħäאđĩĤא ĵĬאáĤא ،ĹÜאدóęĩĤא ĹĬאđĩĤאĹĜאĻùĤא ĹĬאđĩĤא ßĤאáĤא ،.    

  כÙĩĥ אíĤאÙĩÜ  . ت
 ĵĥĐو įĩĥĐ ĵĥĐو įÜرïĜ ĵĥĐ هïĩèأ ،īĻĩĤאđĤرب א ųّא ïĩéĤא
 ÛéÜ ĹĩĥđĤא ßé×Ĥא אñİ אمĩÜŸ Ùáèא×Ĥא ÛđĉÝøא ĵÝè įÝĺאĭĐو įÝĺאïİ

  ).دÙĻĤź אāèאÙĻÐ درאóĩĐ)Ùøאن אąÝĤאد ĳø ĹĘرة آل : אĳĭđĤאن
أن ñİא אĳĥíĺ ź ßé×Ĥא īĨ אñđĤرאت وאóýđĤא، وאĳęıĤאت وאĉìŶאء   . ث

ÙĬĳĩąĨ Ùıä īĨ أو ÙÖאÝכ Ùıä īĨ ÛĬאء כאĳø . īĨ ĳäóĺ כĤñĥĘ
 ĹĘ Ù×ĺĳāÜ ģäŶ ÙĻÐאýĬŸאدאت אĝÝĬŸאت أو אèóÝĜŸאء אõĐŶאء אóĝĤא

ÙĨאدĝĤאم אĺŶא .Ĥ אđĘאĬ ßé×Ĥא אñİ نĳכĺ أن ģّđĤא، وĨĳĩĐ אءóĝĥĤو Ĺ
įÖ ěĥđÝĺ אĨآن وóĝĤא Ùøدرא ĹĘ هïıåĺ īĩĤو.īĻĨآ  

 



  

  

  

ďäאóĩĤא  

ÙĻÖóđĤא ÙĕĥĤאÖ ďäאóĩĤא  

  ħĺóכĤآن אóĝĤא  

   ١٩٧٠، אóĻùęÝĤ אóĝĥĤ ïĺóęĤאن אï×Đ ïĩéĨïĻåĩĤ אħđĭĩĤ ، אĩåĤאل، 

ĹĬĳÖאāĤא، ĹĥĐ ïĩéĨ  ،óĻøאęÝĤة אĳęĀ، ،ولźא ïĥåĩĤوتאóĻÖ:  دאر óýĭĤوא Ùđ×ĉĥĤ óכęĤא

ďĺزĳÝĤوא.   

אõåĤ אáĤאßĤ، دאر  ،óĻùęÝÖ אĭĩĤאرóĻùęÜ אóĝĤאن אéĤכħĻ אóĻıýĤ ،  אïĩéĨ ïĻùĤ رïĻü ،رĄא

 óכęĤא  

 ĹĔאóĩĤא،ĵęĉāĨ ïĩèא  ،ĹĔאóĩĤא óĻùęÜ، ولźء אõåĤא.  
  

īĺïĤل אŻä א، ، īĩèóĤא ï×Đ ĵĈĳĻùĤ،ÙĕĥĤא ħĥđĤא ĹĘ óİõĩĤء  אõåĤא ،ĵđĘאóĤא Ùđ×ĉĤא

 ĨכÙ×Ý دאر אóÝĤאث: ، אĝĤאóİةאźول

  

ĹĤĳíĤא،  ، ĹĥĐ ïĩéĨÙĤźïĤא ħĥĐ :ĵĭđĩĤא ħĥĐردنŶح: ، אŻęĤدאر א  ďĺزĳÝĤوא óýĭĥĤ

٢٠٠٠  



 īĻİאüïĩéĨ ěĻĘĳÜ ، ،אĝĻ×ĉÜو ÙĺóčĬ يĳĕĥĤכ אóÝýĩĤא Ùđ×ĉĤא ،ÙĻĨŻøŸة אĳĐïĤא Ùđ×ĉĨ ،

ĵĤوŶא ،ÙĻĨŻøŸة אĳĐïĤא Ùđ×ĉĨ.  
 

÷ĻĬأ،  ، ħĻİóÖאظאęĤŶא ÙĤźد ،ÙĺóāĩĤא אĳĥåĬŶא Ù×ÝכĨ ،ÙĻĬאáĤא Ùđ×ĉĤم١٩٦٣، א  

  .١٩٨٢دאر אęĤכó אĹÖóđĤ،  ،אóĝĤאنçÝĘ אĻ×Ĥאن ĝĨ ĹĘאìīùè ěĺïĀ ، ، ïĀאن

 ĺوز ،  ،ديאآóĻęĤאوب אđĺ īÖ ïĩéĨ īĺïĤאم אĨإćĻéĩĤس אĳĨאĝĤא ،óכęĤق : دאر אĳĝè ďĻĩä

 ،óüאĭĤ ÙČĳęéĨ Ùđ×ĉĤאدة אĐ١٩٩٥إ 

  

óĻıýĤא، ėøĳĺ īÖ ïĩéĨ  ،ćĻéĩĤא óé×Ĥא ،ÙĻĩĥđĤאب אÝכĤ١٩٧١، دאر א   

ĵĬאıęĀŶא، ÕĔאóĤאن،  אóĝĤא ÕĺóĔ ĵĘ دאتóęĩĤאĉĤא ،ÙđÖאóĤא Ùđ× .وتóĻÖ :ÙĘóđĩĤدאر א .  

īùéĤא، īÖ ģąęĤא ĹĥĐ ĳÖאن،  אĻ×Ĥא ďåĨ وتóĻÖ ،  

÷ĻĔא، ħĻİאóÖه، אóĻĔول ، وŶء אõåĤא ،ćĻøĳĤא ħåđĩĤةאóİאĝĤא ، : ،Ùđ×ĉĤ١٩٧٢دون א.  

  مĐ١٩٩٨אħĤ אĤכóĩĐ : ،ÕÝ، أħĥĐ ،óÝíĨ ïĩè אÙĤźïĤ، אÙđ×ĉĤ אíĤאÙùĨ، אĝĤאóİة

                      ،ĵĤوŶא Ùđ×ĉĤא ،ÙĻÐאāèإ Ùøدرא ħĺóכĤאن אóĝĤא ĵĘ אدąÝĤאכ وאóÝüźא ، 

  مĐ٢٠٠٣אħĤ אĤכÕÝ : אĝĤאóİة

ěýĨא، دıāÐאāìو ÙĻÖאóđĤא ÙĕĥĤא įĝĘ ،ïĩéĨ ،אرכ×ĩĤא : ،ÙđĨאä Ùđ×ĉĨم١٩٦٠  
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